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Bortörvény.
Debrtczen, márezius 13.

(—8.) Ahhoz a bortörvényhez, amely 
megtiltotta a mesterséges borok készítését, 
most ime sorakozik az elpusztított szőlők 
regenerálásáról szóló javaslat, amely­
nek tárgyalását a képviselőház mai 
ülésében kezdte meg s amely hivatva van 
lehetővé tenni, hogy hazánk bortermelése 
visszakapja régi hírnevét és a nemzeti va­
gyon állagában száz milliókra menő érték 
helyreállittassék.

Ez a javaslat korszakalkotó jelentő­
séggel bir nemzetgazdászati szempontból. 
A íilokszera az ország vagyonából har 
mincz milliót pusztított el s az adókincstár 
jövedelmét évenkint közel egy millióval 
apasztotta. Ez a két nagy adat is eléggé 
igazolja, hogy mily rendkívül nagy fontos­
sággal bir a tárgyalás alatt levő javaslat 
úgy a köz- mint a magánvagyon szem­
pontjából. De amily fontos épp oly nehéz 
probléma ennek a kérdésnek a megoldása 
s az kellően igazolja azt, hogy e reformra 
imminens szükséges és sürgős volta da­
czára előbb nem kerülhetett a sor. Hiszen 
köztumodásu, hogy sok esztendőn keresz­
tül merő tapogatódzás volt a filokszera- 
vész ellen való védekezés s az sem szen­
ved kétséget, hogy igen nehéz volt. részle­
teit megállapítani oly megoldásnak, amely 
nem ró elviselhetetlen terheket az állami 
háztartásra. Ez a két körülmény eléggé

A DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA.

Irta : Kocsis Gizella.
Körülbelül utolsónak érkeztem a társa­

ságba. Azért, mert nem mentem szívesen. 
Ilyenkor mindig elodázhatlan fontos dolgokat 
tartok készletben az esetleges támadások el­
lensúlyozására. Jobb szeretném ugyan őszintén 
megmondani: magukat, a társaságukkal együtt 
nem szeretem Ez volna tulajdonkópeni érvem. 
De végre is, azok az istentelen társadalmi 
szabályok, azok a hatalmas zsarnoki eszközök, 
az a rettenetes könyv, melyet illemtannak ne­
vezett el valami szerencsétlen halandó és fel­
osztotta száz meg száz áthághatlan paragra­
fusa mondom, ez a hamisithatlan könyv, 
melynek tanai átplántálódnak gyermekről- 
gjarmekre akár a szent Írás, ez parancsol 
másként beszélni és másként gondolkodni, 
kfmki sem meri törvényeit megszegni, mert ha 
a 'ene szegül, olyan rettenetes iróniával moso­
lyog reánk, mintha, mondani akarná : bennem 
magadat bünteted csupán.

Bármennyire nem szívesen mentem is 
pa, az önzés oda vitt. Mert, ha ott nem let­
tem volna, nem Írhatnék most onnét is róluk.

Tehát későn érkeztem és ez alkalommal 
s?®rencsésen sikerült minden feltűnést elke­
rülnöm. Csendesen, észrevétlen közeledtem a 
háziasszonyhoz, hogy üdvözölöljem aztán elvo- 
ooltaui egy távolabb eső szögletbe. Különös 
rossz kedvem hozott ma ide. Előttem nevet-

megmagyarázza, hogy a javaslat csak most 
készülhetett el.

A javaslat k£L fő részből áll, az első 
ama feladatokáíyMÖhT^peg, amelyeket az 
államnak sajátjából kell megoldani, a má­
sodik pedig ama tevékenységre vonatkozik, 
amelylyel az államnak a magántevékeny­
séget istápoluia kell az által, hogy a ter­
melőket, a nagyokat és kicsiket egyaránt 
oly kölcsönökhöz juttatja, amelyet a kis 
gazda és úgy szólván tönkre ment ember 
is koczkázat nélkül bízvást igénybe vehet. 
A javaslat e tekintetben nagyon helyesen 
számot vet avval a körülménynyel, hogy 
kárvallott embereken akar segíteni, akiket 
nehéz koczkáztatásra bírni s azért elosz­
latja a munka megkezdésétől és a teher­
vállalástól való tartózkodást, amennyiben 
kitünően megkonczipiált terv szerint a 
gazdát a törlesztés megkezdésére öt esz­
tendő után, tehát olyan időben kötelezi, 
amikor a kölcsön eredménye, maga a ter­
més már mutatkozik. Épp oly becsesek a 
javaslatnak ama rendelkezései, amelyek a 
termelők oktatására, a szakközegek kikép­
zésére és a szükséges vesszők olcsó áron 
biztosítására vonatkoznak.

Nagy elismerés illeti Darányi Ignácz 
minisztert a munkájáért, amely kielégít 
minden várakozást úgy az eszközök bő­
sége, mint megszerzésük módja tekinteté­
ben s remélhetőleg a törvényhozás egy­
hangúlag magáévá teendi e reformot, amely-

tek, mulattak, én egy könyvben lapozgattam 
s ha valaki közeledett, nagyon elmerültem az 
olvasásba.

Meglehetős illetlen dolog, de tudja Isten 
mi hóemberek (és hasonló kontárok, mint ma­
gam) bizonyos körülmények között, sokat meg­
engedünk magunknak anélkül, hogy illetlen­
séget követnénk el.

De nem is találtam az egész társaságban 
egy olyan embert, kinek rám szüksége lett 
volna. Mindig olyanokhoz csatlakozom, kiket 
mellőzni szoktak. Ezekkel olyan hangon mu­
latok, hogy a többség is köréjük csoportosul. 
Aztán egyik-másiknak, kikről tudom, hogy 
szenvedélyük a sok beszéd, megsúgom : rend­
kívül szellemes, kiválló tehetség, de fölötte 
szerény stb. Tudjuk, hogy a reklám az osto­
bát is lángésznek minősítheti, ha akarja.

Az első pillanatban nem találtam magam­
nak egy ilyen médiumot akin ezt a dolgot 
gyakorolhattam volna. Kelemenné a díván 
közepén legyezgette magát, lenn a szőnyegen 
egy csinos gavallér ült törökösen, mélyen ki­
vágott szalon kabátban, fehér nyakkendővel, 
sárga czipőkben és egy rendjén kívül bódí­
tásig illatozó zsebkendővel. Szorgalmasan tö- 
ríilgette a homlokát, kellő érvényt szerezve a 
kis ujján levő fölismerhetlen utánzatu gyé­
mánt gyűrűnek.

Havasné egy zsőllére ülve vígan cziga- 
rettázolt és szürcsölgette a theát. Kis Bandi 
valami nevetséges poziturában gubbasztott 
előtte olyan boszantón neveletlen tekintettel, 
amely csak egy afféle ripők tulajdona lehet, 
mint éppen ő volt.

Tovább ogy pár lépéssel ült méltóságos

nek életbe léptetése egyértelmű a magyar 
bortermelés újra felvirágoztatásával.

Politikai fairek.
Minisztertanács.

Minisztertanács volt a kormány elnökségi 
palotában. A minisztertanács megbeszélte 
egyebek közt, mint halljuk, több oly válasz­
tartalmát is, a melyeket a kabinet egyes 
tagjai hozzájuk intézett interpellácziókra a ház 
legközelebbi üléseinek valamelyikén, alkal­
masint szombaton, adni fognak'

A kiegyezési (tárgyalások.
A magyar miniszterek a legközelebbi 

napokban újra Béesbe utaznak a kiegyezési 
tárgyalások folytatása végett, niz alkalommal 
a kvóta kérdését állítólag nem fogják tár­
gyalni, mert időközben a kvóta bizottságok 
működésbe léptek s az osztrák bizottság épp 
ma kezdte meg tárgyalásait, Ajegybank- 
szabadalom megújításának dolga a kor­
mányok részéről már be van fejezve és fő­
képp a vámköz őség ügye fölött fog a 
diskusszió folyni. Ide tartozik a p e t r ó 1 e um 
v á m, melyet az osztrák kormány a galicziai 
források 75 krral fel akar emelni. Osztrák 
részről még azt is követelik, hogy a m a- 
gyár kormány szüntesse meg a 
magyar ipar pártolását. A ta­
rifa-egyezmény ügye is tisztázandó 
lesz, úgyszintén az állategószségü gyi

Klinger Alexandrine, férj. Hohenhausen bá­
róné, ki méltóságos magatartással és szúró 
tekintettel szemlélte lorgnetjén keresztül az 
egybegyült — parvenüt. Tannemváldi gróf 
oly közel ült mellette, hogy a méltóságos asz- 
szony frizurája nem keveset veszített modern 
voltából a gróf ügyetlen sugdosásai követ­
keztében.

Köves, kir. tanácsosnó, a házasszonya 
egy lóba huszártiszt fölötte kellemes társasá­
gában mulatott. E kettő iránt mindenki álta­
lánosan ismert tapintattal viseltetett. A hu­
szártiszt természetesen nőtlen gavallér, mert 
eddig még minden férjhez adandó lányokkal 
rendelkező mama sajnálta érte a kaucziót. Kö- 
vesnének az ura, a vén kopasz fejű tanácsos, 
éppen csak akkor vett tudomást a felesége ő 
nagyságáról, ha kifizetendő szabó számlák 
zúdultak ősz fejére. Ezt a közönyt különben 
nem bünül, csak erényül lehetett neki felróni, 
így hát nyilvánosan rendezték a botrányt 
anélkül, hogy valaki is elitélni merte volna 
őket. Mert vannak a mai társadalomnak — 
sajnos — sok hasonló gyávái, kik félelemből, 
hogy onnét számkivettetnek, s minden önnál- 
lóságot elvetve a többség Ítéletével Ítélnek és 
annak dicséretével dicsérnek. No aztán végre, 
modern úri ember ilyen apróságokat csak nem 
vesz észre ? Az olyan pedig, ki nem tehet 
róla, hogy a szalonok középpontja, fénye, 
csillaga, hunyja be a szemét, mert ha látni 
mer, lángpallóssal űzik ki abból a földi para­
dicsomból és örökre rásütik a szégyen bélye­
gét : nem úri ember, nem a mi társaságunkba 
való.

Voltak ott még fiatal lányok és urak is
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egyezményé, melyet az osztrák kormány 
mindeddig visszautasiuatott.

A horvát ellenzák békéltetői.
S p I n e a i s, B i a n k i n i, D a p a r, 

Laginja és Perjes dalmácziai osztrák 
képviselők, a kiket a jogpárt két frakczioja 
közti viszály kiegyenlitéaere kértek tói, ma- 
nifesztumot tesznek közzé, mely a „borvat 
népnek'1 szól. A manifesztumban mindenek­
előtt röviden konstatálják, hogy a mareziue 
2 iki gyűlést szabályszerűen hívtak egybe es 
hogy mind a két párt részt vett benne. A 
manifesztum aláírói kérve kérték r rank 
drt.. hogy Folnegovics példájára egy 
időre vonuljon vissza a politika színtérről.

Frank dr. azonban ezt a tanácsot nem 
követte, hanem külön klubbot alakított, mely­
nek élére ő maga állott. Ebből kiderült, hogy 
miért mondta Frank a központi bizottságot a 
párt szétrobbantójának, holott a manifesztum 
szerzői az egység biztosítékának mondják.

Az utóbbiaknak az a meggyőződése, 
hogy a gyűlés, melyet április 29 éré hívtak 
egybe, törvényes : e gyűlés czélja azonban, 
hogy a kölcsönös megjegyzés utján oly hatá 
rozatokat hozzon, a melyek a párt minden 
tagját kötelezik. Ha e gyűlésen oly férfiakaj 
választanának is a központi bizottságba, a 
kik egyeseknek nem tetszenek, mégsem lesz 
szabad a viszály magvát elhinteni sem a párt 
ellen, sem hívei ellen, sem pedig a párt leg­
főbb vezetése ellen.

Gróf Goluchowski Berlinben.
Berlinből táviratozzák : Gróf Goluc­

howski osztrák-magyar külügyminiszter 
tegnapelőtt meglátogatta az olasz, orosz, tö­
rök és franczia nagyköveteket, de csak Osten- 
Sacken orosz nagykövetet találta otthon, aki­
nél húsz perczig időzött. Gróf (JGolu- 
chowski Radzivill herczeget is 
meglátogatta és később Liehnowski 
herczegnél ebédelt. Frigyes Lipót fő 
herczeg névjegyét adatta át a miniszter szá­
mára a Hotel Bristolban. Gróf Goluchowski 
tegnap délelőtt hosszasabban értekezett H o- 
h e n 1 o h e birodalmi kanezellárral ó s 
Marschall államtitkárral. Golu­
chowski Szögyóny nagykövet­
nél a legszűkebb körben regelizett. Délután

! meglátogatta a Falla t-fóle tengerészeti 
panorámát és a birodalomgyülóst, azután lá­
togatást tett Frigyes császárnénál és 
este a birodalmi kanczellárnál ebédelt. Gróf 
Eulenburg nagykövet odaérkezett, 
hogy jelen legyen gróf M o 1 t k e Kurt 
szárnysegéd esküvőjén. A császár reggel 
hosszabb ideig értekezett báró M a r s c h a 1 1 
államtitkárral.

A hármasszövetssg megújítása.
A Vossische Zetung római levelezője 

biztos forrásból arról értesül, hogy a Német­
ország, Ausztria Magyarország és ‘Olaszország 
közt fennálló hármasszövetséget, mely 1867. 
május elsején járna le, egy előzetesen meg­
állapított határidőben, már ez évi május 6-án 
a szövetséges hatalmak egyike sem tfogja fel­
mondani. R u d i n i, az uj miniszterelnök, 
a felmondási határidőt egyenesen mellőzni 
fogja s igy a hármasszövetség további 6 esz­
tendőre, vagyis 1903. május elsejéig fenn­
marad.

Ferdinand fejedelem Konstantinápolyban.
Ferdinánd fejedelem márezius 25. és 30- 

ika közt várják Konstantinápolyba. A meg 
érkezésének pontos napja és prograumija még 
nincs megállapítva. Azt hiszik, hogy előbb 
egy törökdeputáczió megy Szó­
fiába, amely Z i a basa vezetése alatt egy 
magas török rendjelet nyújt 
át a fejedelemnek. Ugyanezt a rendje­
let a szultánszemólyesen 
is át fogja neki adni. A fejedelem n y o c z- 
t i z napig marad Konstantinápolyban 
és onnan utaznak el Pétervárra. A megerősi- 
és formánja egyébként még mines kiállítva.

Tolvajvilág Szerbiában.
A vecserne Novosty czirnü lap felhívja a 

közönséget, hogy a pénzutalványok kifizetés­
nél felmerült nehézségek megszűntéig a pénzt 
levélben küldjék. Da ez ára az erélyes 
nyomozásnak, még nem találták meg a ko- 
nakban elkövetett lopás tettesét. A lapok eb­
ben aközbiztonság aggasztó 
állapotának jelét látják-

A képviselőház ülése.
Budapest, márcz. 12.

Az igazságügyi költségvetés még min­
dig tág tere a hazabeszélők és igazságügyi 
akarnokok mulatságos erőfeszítéseinek. Ezen­
kívül természetesen Zsitvay Leo újból is sze­
repelt, mint az ellenzék igazságügyi argumen­
tuma, amivel ma Bolgár Ferancz ólt, a ki 
hir szerint közvetlenül szerzett tapasztalato­
kat Zsitvay inkriminált modoráról:

Miután Balogh Géza a Ehomonnai já­
rásbíróság kettéosztását kérte, bár tegnap ala­
posan megjárta, ma ismét felmerült az a vád, 
hogy a kötelóki perekre vonatkozó rendeletek 
törvénysértők. A tegnapi szomorú tapasztala­
tok után más mint Issekutz Győző és 
Molnár Józsiás nem mert vállalkozni.

Plósz Sándor állam'itkár elég önzet­
len volt, hogy szüzbeszódét ezeknek a meg­
hibbant törvénymagyarázatoknak a korrigálá­
sára fordítsa. Kellemes előadásával de legfő- 
kép tiszta argumentálásával és álláspontjának 
igazságával sikerült eloszlatnia azokat a ké­
telyeket, melyeket az igazságügyi kormány­
zatnak a kötelék! perekben követett eljárásá­
val szemben mesterségesen és érthető inten- 
czióval szítottak.

Erdély Sándor igazságügyminiszter á 
vita bezárása után reflektált az elhangzott be­
szédekre s olyan feleleteket adott, melyekbe 
maguk a felszólalók is belenyugodtak,

Érdekes volt Visontai Samu, mint a 
kegyelmezésre vonatkozó királyi praerogativa 
magyarázója, legérdekesebb volt azonban ak­
kor, a midőn ezt a praerogativát az általa be­
adott határozati javaslattal akarta szabályozni 
Eédély Sándor miniszter Visontai e megté- 
velye lését a kellő mivoltában mutatván 
ne, — a ház könyörtelenül elvetette a ja­
vaslatot.

Kola mondott még egy figyelésire 
méltó beszédet a hitbizományokról, aztán fél­
beszakították az igazságügyi budget tárgya­
lását.

A közösügyi kiadásokra vonatkozó két 
javaslatot Ne mányi Ambrus és Szerb 
György előadók referálása mellett tárgyaltak. 
Szederkényi Nándor, Kossuth Fe- 
rencz és Ugrón Gábor felszólalására és az 
utóbbi tévedéseire Fej ér várj Géza br. és 
Lukács László miniszterek szolgáltak fel­
világosítással s aztán a Ház a javaslatokat 
megszavazta.

Ezek csoportonként, intim családias együtt- 
létben ültek korban a szőnyegen, hol kártya­
vetéssel és hasonló épületes szórakozással el­
foglalva. A fiatal urak aztán helyén valónak 
találják szellemességük érvényére juttatása 
czélj aból társalgásukat sikamlós szavakkal 
fűszerezni és a leányok, azok az édes régi 
költőink által megónekelt angyali arezok, meg­
döbbentő nyugodtsággal nevetnek hozzá, mint­
ha ők soha tiszta, efféle baczillustól ment le­
vegőt nem szívtak volna.

Egy kis leányt pillantottam meg végre. 
A zongoránál ült és helkan, nagyon halkan 
játszhatott, mert még én sem hallottam. Csak 
az ujjal mozgásából vettem ki, hogy egy ma­
gyar ábrándot játszik. En istenem egy lény, 
aki itt ábrándozik, olyan mint a mocsárban a 
liliom.

Lenszőke, sima haja volt, sápadt, fehér 
nrcza, színtelen keskeny ajkkal, és nagy sötét 
szemekkel, olyanokkal, melyek nevetni is 
csak eirva tudnak. A háziasszony leánya volt. 
C-üdálatos iróniája a sorsnak, Kövesnó leánya. 
Odamentem hozzá.

— Miért nem mulat, Magda ?
Szomorúan nézett reátn, aztán halkan 

mondta.
— Nem tudok.
— Jöjjön kedvesem
Meg fogtam a kezét és magammal vittem 

abba a magányos sarokba, hol az egész estét 
töltöttem.

— Miért, nem tudna, maga mulatni 
Magda ?

— Oh, ón nem tudok, legalább úgy nem, 
mint ők.

A társaság felé mutatott.
— A mama is haragszik ezért reám. 

Restellj, szégyellj, hogy ilyen, bárgyú, ügyet­
len leánya van én bennem. Ügyetlen vagyok, 
mint egy zárda növendék és nem tudok tet­
szeni senkinek. Oh, mondja kérem, hogy 
tudjak én mulatni ? A mamám mulat a 
— vőlegényemmel. Nézze, az a csinos hu­
szártiszt ott. Most igazítja a mama csipkéit, 
hozzá rendkívül figyelmes tud lenni. En­
gem még meg se nézett, már két hete vagyok 
a menyasszonya és két hót múlva leszek a 
felesége.

Magda szomorúan elhallgatott.
Vájjon tovább ábrándozott ez az édes 

gyermek egy magasabb ideálról, egy ismeret­
len földi boldogságról, mit ártatlan lelkek oly 
meghatóan ^tudnak kiszínezni, hogy még a 
profán szemlélőt, a fásult kebelt is pillanatra 
magukkal ragadják

Hát akadt még is valaki, gondoltam ón, 
ki ezért a lélia fráterért nem sajnálja a 24,000 
forintot ?

Magdára, erre a szegény bánatos gyer­
mekre, nem is gondoltam.

Mintegy önkénytelenül kérdeztem.
— Szereti-e a vőlegényét ?
— Kit? Miklóst? Utálom, mint minden 

üreslelkü haszontalan, önző embert. Már sok­
szor szemére vetettem a mamának, hogy ez 
csak a pénzemet veszi el. De ö azt állitjíz, 
hogy kifogástalan gavallér, férjnek való, ki

feleségét mindenkor figyelemmel fogja körül­
ölelni. Tudja, kétségbeesésemben, mit e sza­
vak előidéztek, csak nevetni tudtam . • - Te­
hát gavallér ember lesz a férjem az ón pén­
zemből. rmnyi elóg, több fölösleges De mama, 
nem szeret ! Ah ostobaság kedvesem, mondta 
erre. Ne beszélj, kérlek, más élőit; holmi sze­
relemről, mert nagyon megszólnának engem 
érte, hogy nem tudtalak józan gondolkozásra 
tanítani. Neked szántam és ezzel punktum.

Azok a nagy, bánatos szemek megteltek 
könnyekkel és egyenként hullottak kezeimre. 
Olyan forróak, perzselők voltak, úgy égettek.

— Szegény gyermek, szóltam szép hajat 
simogatva, — hátha a mama még megindít..

— Dehogy kérem ? Az Istenért, ne szól­
jon neki és bocsásson meg nekem, hogy ilyen 
szomorú dolgokkal töltöttem el estéjét, de 
olyan jól esett egy résztvevő szívnek elmon­
dani bánatomat.

Szegény, szegény Magda I
Nagyon sajnáltam, végtelen szántam ezt 

az ideális tiszta lelket ebben a mocsárban 
tudni.

*

Még két hót telt el és megtartották Kö­
ves Magda esküvőjét.

Fehér volt mint a fal, szomorú nagy sze­
mei könnyel telten függtek arezomon és en 
néma, mély bánattal néztem ezt az ártatlan 
önfeláldozó teremtést, ki ön lelkét a kinpadra 
vitte, hogy megtartsa anyjának — a régi házi- 
oarátot.
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Szenzácziós röpirat.
ryr.ga lm ázott mitieztm lauácfos lr. Fejői váry é» 

Gromou ellen. —

K a s s i t s Péter nyugalmazott minisz­
teri tanácsos tollából szenzácziós röpirat jelent 
meg Budapesten, melyről politikai körökben 
részint megbotránkozással, részint megütkö­
zéssel beszéltek. A röpirat czime : „A Fej ór- 
v á r y és Gromon czég“. Azzal kezdi 
Kaséit« röpiratát, hogy a minisztert és állam­
titkárját már a „Nemzeti Újságában legyá- 
vázía, de azok nem mernek ellene sajtópört 
indítani, mert félnek, hogy minden turpissá­
guk kiderül az esküdtszék előtt és a sajtó­
pert elvesztik. E röpiratban tehát újabb ada­
tokkal áll elő.

Hosszasan sorolja ezután elő, hogy F e- 
jérváry és Gromon miféle kato- 
naszabaditásokat csináltak. Bi­
zonyítani igyekszik őrültségre valló vakme­
rőséggel, hogy Fejérváry és Gromon hiva­
talos hatalmukkal visszaéltek, az ország pén­
zén maguknak mindenféléket vásárolnak.

Legpiszkosabb része a röpiratnak az, mi­
dőn azzal vádolja Fejórváryt, hogy basa és 
háremrendszerthonositott meg 
a minisztériumban. Elősorolja az ese­
teket, midőn a miniszter és államtitkár alá 
rendelt tisztviselőik nejeivel 
viszonyt folytattak. Épelméjű em­
ber ilyen gyalázatosságokat meg sem irhát.

Majd részletesen elmondja a röpirat szer­
zője, hogy hogyan csukatta el báró Fejérváry 
nejét az őrültek házába, holott az egészséges. 
Elnevezte a minisztert a század 
legnagyobb gonosztevőjének, 
a ki rosszabb ellensége a magyarnak Jella- 
sichnál.

Kassitsról azt tartják, hogy meg van há­
borodva és őrültségében irta a röpiratot. A 
dolog mindenesetre szóba kerül a képviselő­
házban a küszöbön levő honvédelmi budget 
tárgyalásánál. A leghevesebb viták várhatók- 
A szélsőbal indítványozni fogja, hogy rendel­
jék el ez ügyben a legszigorúbb vizsgálatot, 
vagy indítsanak a röpirat szerzője ellen saj­
tópert.

fejérváry Géza báró honvédelmi 
miniszter, Gromon Dezső honvédelmi mi­
niszteri államtitkár és Schyttra István 
honvédelmi miniszteri tanácsos provokáltatták 
Kas i t s Pétert, v ugyanannak a honvédelmi 
minisztériumnak nyugalmazott miniszteri taná­
csosát.

fejérváry segédei: Andrássy 
Tivadar gróf és S z é 1 1 Kálmán.

Gromon segédei: F á y Gyula orsz. 
képviselő és Halassy Pál ezredes.

Schyttra segédei : Karácsonyi
'ajos min. titkár és Álgya Sándor alez­

redes.
K a s i t s Pétert mind a három ügyben 

ugyanazon kát segéd Korbuly József 
v a c z i á n y Géza hírlapírók 
aiom félnek segédeivel szemben.

sima
ks úgy lön. X. ur derült mosolylyal haj­

totta alá büszke fejét, hogy márvány
homlokán elcsattanjon az X-né csókja,

*

És talán 
minutában Y.

épen ebben az időben ebben a 
ur igy szólt \ né asszonyhoz.

— Kedvesem ! íme egy gyönyörű friss 
hóvirág csokor. Még érzik rajta a ma esett 
hó hűvössége. De azért bájos, kedves és üde. 
Fogadd ezt tőlem hü szivem és igazi szerel­
mem zálogául.

— Oh te piczikém, eh te aranyos Ipszi- 
lonom, mennyire gyöngéd vagy te. Hajolj a 
keblemre édesem hadd csókoljalak meg.

Ez az Y. ur homlokán is elcsattant a 
szerelem édes kábító csókja.

Történt pedig mindez reggel 8 órakor.
*

Tegnap délben X. ur hazafelé indult, de 
úgy gondolta, hogy ebéd előtt egy pohár sör­
rel csinál étvágyat magának.

Alighogy ezt kigondolta, valaki hátulról 
meghúzta a kabátját.

X. megfordul és szembe találja Y. t.
— Szervusz öregem.
— Szervusz öregem I
— Egy pohár sörre.
— Helyes ! Egy pohár sörre.
És e pillanatban X. ur sápadva veszi 

észre ibolya csokrát az Y. ur kabátjában. — 
és Y. ur ugyancsak sápadtan nézi a hóvirág 
csokrot X. ur gomblyukában.

Mind a két ur felszisszen és X.
szól :

— Még sem iszom sört komisz ital.
Y. ur folytatja :
— Én sem iszom. Komisz lőre.
Aztán elválnak és úgy mennek haza felé 

mintha az orruk vére folyna.
Történt pedig ez déli 12 órakor.

*

Haza érve körülbelül igy szóltak :
— Asszonyom ön hütelen !
Mire a kót asszony körülbelül igy vála­

szolt ;
— Uram ön hütelen !
Történt pedig ez délután egy órakor- 

*
És most önökön van tisztelt uraim és 

hölgyeim a sor, hogy megfejtsék, váljon a 
férjeknek, vagy a feleségeiknek van igaza ? 
Vagy talán mindannyian tévedésben vannak ?

A megfejtéseket névtelenül is elfogadjuk.

p.i- Halálozás. Jeskófalvi és nagy szán tói 
Beliczay ferencz, a biharmegyei B-bezav- 
csa ad utolsó férfi tagja, nyugalmazott törvénv- 
hunyt6 I1Ök 6 6te tivó^tón Nagyváradon él-

=7 Körlevél selyemtermelósünk ügyében A
nagyváradi kereskedelmi és iparkamara elnök- 
8ege^ körlevelet intézett Biharmegye összes 
községeinek elöljáróságához a selyemtermelés- 
P,6*8 megyében leendő meghonosítása czél- 
J^ib0l'L, ,korlevó! bevezető soraiban statisztikai 
adatokkal mutatja ki, hogy minő anyagi elő- 
nyokkel jar a selyemtenyésztésnek munkát 
alig igénylő iparága, ajánlja e jövedelmező 
iparag meghonosítását a megye területén. Fel- 
hívja a községek elöljáróságát, hogy e czélból 
a község minden telektulajdonosát buzdítsák 
1 4 eperfa elültetésére.

ur így

Vidék.

es
képviselik a

= Márczius 15 a vidéken. A vidék is 
nagyban készül márczius 15 ének megünnep­
lésére. H.-S zoboszlón délelőtt 10 órakor 
tartanak ünnepélyt, melyen ez alkalommal 
fog először szerepelni a városi zenekar, mely 
Fogthüy János fáradozásának és áldozatkész­
ségének köszönheti lótesülósét. — H -N á n á- 
s o n és H. Böszörményben a függet­
lenségi körök kószik elő az ünnepségeket. — 
É r-K örtvólyes hazafias lakossága, mint 
mindég, úgy ezúttal is szépen és lelkesedés­
sel ünnepli meg a szabadság hajnalhasadásá-

X-né asz

Egy r ől-másról.
Ibolya és hóvirág.

(Megtörtént.)
* e8flaP reggel X. igy szólt 

monyhoz :
Kedvesem ime egy szép friss ibolya- 

CS0 01' Keked vettem, neked szántam, mint hü 
8ZUem szerelmének ajándékát.

.. te kedves — te szeretetreméltó
Jongéd férj vagy. Jer a keblemre hadd csó­

koljalak meg.

nak évforduló napját, márczius 15-ót. a la 
kosság zászlóval ‘és zeneszóval vonul fel a 
kisdedovoda helyiségébe, a hol Paiaky Sán­
dor ev. ref. lelkész és Szatmáry László ev. 
ref. leány tanító fogják 'méltatni e nagy nap 
jelentőségét. Este tánczmulatság rekeszti be a 
hazafias ünnepélyt.

= Dalárda íH -Pályiban. Hosszu-pályiban 
az intelligenczia rég óhajtett terve az, hogy 
dalárdát létesítsen. E tervük most már meg is 
valósult, amennyiben tegnapelőtt megalakítot­
ták a dalárdát a következő tisztikarral : elnök 
lmrik Sándor r. k. plébános, jegyző Biró 
Dezső pénztárnok Sasa Géza, karmester Vida 
Károly.

Nemzeti nyelvünk érdekében, 
ír.

A nemzeti hanyatlás megdöbbentő kór­
tünetei rázták föl aléltságukból a nemzet jobb 
jait, kiket a közművelődés zászlaja alá gyűj­
töttek Íróink s államfórfiaink.

Küzdelem a magyarságért, melyet elö- 
zönléssel fenyegettek az idegen nemzetiségek 
hullámai.

A jó közszellem lassankint ébredezni 
kezdett s a mag terebélyes, lombos fiává nőtt 
fel, mely alatt egybeforrunk immár Ja magyar 
állameszmes nemzetiség hő kul­
tuszában és az imádott magyar haza .szere­
tőiében.

A társadalmi erőnek uj irányt adott a 
magyar nyelv terjesztésének szüksége. Az 
irodalom varázsa s a tudomány súlya hódított 
lépten-nyomon.

Az irodalom felk öltötte a nemzeti szelle­
met s fölelevenitette a hanyatlásnak indult 
magyar államot.

az irodalom volt mindig táplálója a 
nemzeti szellemnek. Belőle merített erőt s ha­
tott vissza a nemzeti géniusz fuvallatával.

A nemzeti átalakulás most már csodála­
tos erővel megy végbe. A nagyobb fokban 
fejlődő emelkedés különösen a magyarositó 
körök intenzív hatásában nyilvánul.

A felvidék idegen ajkú lakói közt is elég 
hálózata van a nyelvterjesztő egyesületeknek. 
A felvidék vezértónyezői édesgetéssel és jó­
akarata buzgósággal már nem egy tűzhelyet 
alkottak a hazafiságnak és a jogosult nemzeti 
törekvéseknek.

A magyarosodás terjesztése végett hatal­
mas gondolat volt, hogy több helyen bevonták 
a nőket a nemzeti tevékenység keretébe.

A hölgyek ugyanis divattá tehetik a ma­
gyar társalgást, hisz ők ápolják gyöngéd ke­
zekkel a hazai mezőkről gyűjtött s nemzeti 
virágszálakból kötött bokrétákat.

A nyelv ápolását és művelését ők szen­
tesíthetik családilag.

Az idegen gouvernantok és bonnok — 
fájdalom — mesterségesen irtják a fiatal le­
ányok leikéből a haza, a magyar történelem­
irodalom s nyelv iránt való érdeklődést. Ezek 
vezetése alatt megszűnnek hölgyeink magyar 
nők lenni s ha egykor anyákká válnak, kép­
telenek lesznek gyermekeik leikébe csepeg­
tetni a haza szent szerelmét s nem tudják 
beoltani a fiatal, fogékony keblekbe a hazafias 
erények csiráit, melyek a lélek egész irányát 
vezetik.

Szakítsanak azért az anyák az idegen, 
ferde nevelési rendszerrel, mely a leányokból 
idegen bábokat formál ; hasznosítsák a nem­
zeti életerő minden lüktetését és soha se té- 
veszszek szem elől a magyar nemzetiség és 
nyelv sarkalatos érdekeit.
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Idegen nyelveket tudni jó, sőt szükséges 
is, de nem szabad őket a nemzeti közszellem
rovására dédelgetni. . , ,,

Kérjük tehát a hölgyeket, legyenek apoio 
dajkái a nemzet legdrágább tényezőinek : a 
nyelvnek és irodalomnak.

A bazafiság fényesen sugárzó csillaga 
vezérelje hölgyeinket a magyar közműve­
lődés és nemzeti dicsőség szent országa felé.

Legyen mindenkor jelszavuk : előre a 
nemzeti közművelődés ösvényén és jusson 
mindegyiknek eszébe Garaynak az a verse :

Magyar hölgynek születtél,
Áldd érte sorsodat ! ,,

Biztató reménynyel nézünk a Jövő ele.
Keblünk húrja hazaszeretettől rezeg s irány­
elvünk nemzeti színvonalon van.

Erős nemzetté kell lennünk.
Ezen sarkallik politikai eszmekörünk.
Jogos kívánságunk, hogy a magyar 

nyelv megtanulásával minden nemzetiség forr­
jon egybe velünk szellemben és érzületben. 
Legyenek velünk egyek s vallják magukat 
büszkén a magyar haza hű fiainak.

Hassa át az idegeneket a magyar gé­
niusz s növekedjék bennök a nemzeti ön­
érzet.

Igaz ugyan, hogy messze van még az 
az idő, mikor a koszorús költőnek abbeli kí­
vánsága teljesedésbe megy, hogy : Minden 
ember legyen ember s magyar, kit e föld 
hord és egével betakar, de ha az országot 
nemzeti, öntudatos szellem hatja at s ha nem 
borulnak hazánk egére gyászfelhők, akkor a 
nemzet összetartása bámulatra méltó csodákat 
teremthet néhány évtized alatt.

A magyar nemzetnek megvannak jogos 
aspiráeziói.

A nemzeti erő és öntudat fejlesztése je­
lentős gondjaink közé tartoznak. A mig azon­
ban a hazának minden polgára nem tud ma­
gyarul, elégedjünk meg azzal, ha meg van 
bennök a hazafias érzés s amagyar 
államhoz való törhetetlen hűség és ra­
gaszkodás.

A magyar állameszme megerősítése s 
megizmosodása, amagyar nyelv és 
szellem terjesztése az a 1 o b o g ó, 
melyet lengetnünk kell, még pe­
dig hatalmasan, bátran és vakmerő 
kitartással.

Föl kell ráznunk a társadalmat alélt- 
ságából, tespedósóből és á t k o s közömbös-

S ha igaza volt akkor, még nagyobb igaza 
van ennek az állításnak ma, midőn mindenféle 
ellenség környékez.

Nemzetünkön immár a sor, hogy egész 
erejéből hasson a magyar állam konszolidá 
lására. Egy uj és erős nemzedéket kell neveli, 
mely képes legyen hazánk nehéz küzdelmei 
között feladatát híven teljesíteni : Még van 
idő erre ! Ha azonban elmulasztjuk ezt meg­
tenni, akkor később szivünk bánatának táro­
gatójával volnánk kénytelenek a világba har- 
sogtatni, hogy segítség !

A nemzeti erő, közszellem s alkotó esz­
mék lépjenek frigyre mennél előbb s akkor 
biztos a mi győzelmünk !

Legyen mindegyikünk a hazafias esz­
mék élesztője és védője a jogosult nemzeti 
érdekeknek. Varázsoljunk lelkesedést a csüg- 
gedők keblébe s keltsük önbizalomra az ag­
gódó sziveket.

Véget kell imár vetni azonban az állam­
ellenes izgatásoknak s rá kell sütni a magyar­
ság bélyegét a nemzettest minden részére. A 
liul pedig magyarellenes viszonyok vannak, 
ott a legszigorúbban kell alkalmazni az állam- 
hatalom tekekintélyét és erkölcsi súlyát.

A nemzetiségi törvónynyel nem vagyunk 
megelégedve. A hazafias törekvéseknek már 
nem egy Ízben állta útját a nevetségesen 
liberális törvény.

Sokszor tapasztaltuk ugyanis, hogy kor- 
látozólag hat a magyar államiság fejlődésére. 
De azt sem szabad szemünk elől téveszteni, 
hogy a nemzetiségek elégedetlenségét mester­
ségesen szítják, ment mindenféle szőrszálha- 
sogatással iparkodnak belőle magok javára 
minél több jogot magyarázni.

Perczeink drágák I igy kiáltott föl egy­
kor prófétai ihlettsóggel a legnagyobb magyar.

Törvénvkezés.
§ Egy tolvaj banda bünhödése. Egyesült 

erővel loptak, a mihez csak hozzá férhettek 
elemeitek. Egész közkereseti társaságot al­
kottak g még a betörésektől sem riadtak visz- 
sza. Ma Ítélt a debreczeni törvényszék felet­
tük s Porkoláb Józsefet 1 év és 6 havi 
börtönre, Orbán Sándor és Erdei Imrét 7 7 
havi börtönre, C s e k e Jánost 6 havi bör­
tönre, S t e r c z e 1 Károlyt 4 havi s Arany 
Sándort 8 napi fogházra Ítélte. Az elitéltek 
Porkoláb s Arany kivételével feleb- 
beztek. A kír. ügyész szintén.

NAPI Hl BEK.
Debreczen, márczius 13.

Idöjöslás.
A központi meteorologiai intézetnek Debreczenbe 

t oldott távirati jelentése szerint a kővetkező időjárás 
várható :

— Márczius 13. —
— Északon csapadék. — Enyhe. —

— Kis Áron püspök meghívása. Beregvár­
megye törvényhatósági bizottsága elhatározta, 
hogy a millennáris díszközgyűlést julius 19 én 
tartja s arra meghívja azon püspököket, akik­
nek egyházi főhatósága alá tartozik a várme­
gye területe. E díszközgyűlésre meghívja 
Kiss Áron agg lelkipásztorunkat is.

— Debreczen város szervezete. Debreczen 
város szervező nagybizotsága az uj szervezeti 
szabályrendeletnek az adóügyi osztály, a 
számvevőség és a pénztárak kezelésére vo­
natkozó részét kiadta átdolgozás és módosítás 
végett a kebléből alakított harmadik albizott­
ságnak. Az albizottság kedden délelőtt tar­
tandó ülésében végzi az átdolgozás munkála­
tait úgy, hogy jelentése már a nagybizottság 
szerdán délután 3 órakor gróf Degen féld 
József főispán elnöklete alatt tartandó ülésén 
tárgyalás alá is kerül.

— Közigazgatási ülés. Debreczen város 
közigazgatási bizottsága ma délután 3 órakor 
gróf Dégenfeld József főispán elnöklete 
alatt rendkívüli ülést tartott, amelyen a múlt 
óv közigazgatási állapotairól a miniszterelnök­
höz és a szakminiszterekhez felterjesztendő 
nyolcz jelentést tárgyalták le V órtessy 
István főjegyző előadása alapján, A jelentése­
ket már legközelebb felterjesztik az illető mi­
niszterekhez.

- A főiskolai fiatalság magyarruhája.
Említettük, hogy a főiskolai fiatalság köré­
ben mozgalom indult meg, hogy a milleniumi 
esztendő alatt magyar ruhában fognak járni. 
E tárgyban népes gyűlésre jöttek össze teg­
nap a debreczeni hittanhallgatók, a kik elha­
tározták, hogy már a jövő hó l étei kezdve 
magyar ruhát öltenek s a millenium emléke­
zetére ezentúl mindég magyar-ruhában járnak.

— Soldo* Sárika, mint koszorusleány. 
S o 1 d o s Sárika, B 1 a h a Lujza asszony

leánya holnap lép fel a debreczeni {színpadon. 
Örömmel közölte levélben ezt a hirt Prop- 
per Mariskával, Propper N. János 
nagyváradi kereskedelmi akadémiai igazgató 
leányával, aki — menyasszony. - S o 1 dós 
Sárika és Propper Mariska gközt a múlt 
nyár kellemes emlékei pecsételték meg a ba­
rátságot, a melynek tanúi a Ibalaton füredi 
fák, virágok. Azóta a két kedves gyermek 
egyike jegyben jár s a másik siet résztvenni 
emennek örömében. S o 1 d o s Sárika ugyais 
levelében tudatja Propper Mariskával, 
az ő boldog barátnőjével, hogy esküvőjére 
utazik Nagy-Váradra s hogy ő lesz az egyik 
koszorusleány. A hirt bizonynyal 
épp oly ö r ö m m e 1 fogadják s nagyvára­
diak, mint azok, a kiket legközelebb­
ről illett.

— Életmentő orvos. Cseh János hely­
beli állatorvos négy embernek az életét men­
tette meg tegnapelőtt a Hortobágyon. 
Négyen ültek ugyanis egy szekéren Ker­
tész János cselédjei, a szekér elé fogott lo­
vak megbokrosodtak s neki vágtattak a Hor­
tobágy vizének, melyben ott vesznek, ha 
Cseh János saját élete koezkáztatásával ki 
nem fogdossa őket a vízből. így menekültek 
ki ép bőrrel a halálos veszedelemből Nagy 
Gábor, Koroknál József, Bak Sándor és Hőse

j JÓZ86Í.
- Német katonai átiratok. A német ka­

tonai átiratok ügyét nemrégiben közös elha­
tározással rendezte a belügyminiszter, a töb­
bek között akként rendelkezve, hogy egyes 
katonai hatóságok csak az esetben kötelesek 
magyar aiiratot küldeni, ha a hatóság meg­
keresésére válaszolnak. - a katonai hatósá­
gok azonban ezt a rendelkezést sem igen res­

pektálják, mert megkeresésüket s válaszaikat 
is egyaránt németül Írják. — így legutóbb, 
mint értesülünk, a budapesti hadtestparancs­
nokság ismét több Ízben is németül válaszolt 
a főváros tanácsának. Hát biz ez elég szomorú 
dolog ! Szomorú különösen a főváros tanácsára 
nézve, mely úgy látszik nem tudja kellőkép 
megvédeni jogait. A hadtestparanesnokságot 
még értjük. Ha hatóságok nem tesznek német 
átirataik ellen kifogást, minek bajlódjanak a 
a magyar nyelvvel ? De nem értjük a taná­
csot, hogy á belügyminiszter rendelkezése da- 

I ezára sem tudla a katonai hatóságokat meg- 
! kereséseinek magyar nyelven való elintézésére 
i szorítani. Szeretjük hinni, hogy ennek nem a 
hazafiasság hiánya az oka, hanem pusztán 
hanyagság vagy indolenczia s éppen azért 
fölhívjuk az illetékes körök figyelmét arra, 
hogy igyekezzék kissé nagyobb gondot fordí­
tani jogai megvédésére és ne tűrje, hogy egye­
sek a belügyminiszter határozott rendelkezése 
ellenére bárhonnan is német nyelvű válaszo­
kat elfogadjanak.

— Gazdasági ülés. Debreczen város !gaz- 
dasági és intézőbizottsága vasárnap délelőtt 
Király Gyula gazdasági tanácsos elnök­
lete alatt és hivatalos helyiségében ülést tart, 
melyen a gazdáknak a Hortobágyon szétszórva 
leendő sertéslegeltetós engedélyezése és a jó" 
szágkihajtási határidő megállapítása iránti ké­
relme kerül elintézés alá.

— Katonai lóvásárlás. A debreczeni má­
sodik számú honvéd huszárezred pótlovazó 
bizottsága e hó 28-án reggel 8 órakor a bzé- 
chényi utczai laktanyában lovakat vásárol. A 
lóeladó gazdák figyelmét e helyütt is felhív­
juk a lóvásárra.

— A szegények munkát kérnek. A városi 
szegényházban elhelyezett ápoltak részére 
munkát kér az ápoldai gondnokság. A szegé­
nyek tollat fosztanak és papír zacskót készí­
tenek igen csekély munkabérért. , „ __

— Temetés. Az öngyilkos Kovács t« 
renczet, aki 19 éves korában dobta el magátó 
az életet, ma délután nagy részvét mellett te 
mottók el a Veres utcza 440 sz. halottas ház 
tói. A koszorukocsit ötven díszes koszorú bo 
ritotta. A temetést Gebauer intézete rendezte
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— iparosok és szállítók Agyőimébe. A
sZamo3Vö)|gyi vasút igazgatósága, különféle 
tárgyak és anyagok beszerzése iránt 1896.

árezius 25-ik napjára pályázatot hirdet. — 
Mely körülményről az érdekelt közönség oly 
megjegyzéssel értesiltetik, hogy a tárgyjegy- 
ék és a pályázati általános feltételek, az alul 

írott kamaránál (nagy hatvan-utcza 1445. sz.) 
megtekinthetők. Debreczen, 1896. márczius hó 
ß án A kereskedelmi és iparkamara.

— Fenyőfürdő a Margitban. A Margit- 
fürdő újonnan átalakított kádfürdő osztályá­
ban minden időben kapható fenyőfürdő, mely 
rheuma, meghűlés, vérszegénység és idegesség 
ellen kiváló sikerrel használható. A fürdő a 
fenyőfák fiatal hajtásaiból vízgőz által nyert 
fenyő extraktnak a kádban való feloldásából 
készül ítlgy fürdő ára egy forint.

— Ki akar jó magot ? Vármegyénk elő­
kelőbb czégeinól és ezenkívül a vidék népes­
ségénél nagy pártolásnak örvendő kereskedő- 
inkáéi, Mauthner Ödön budapesti magkeres­
kedő czég a házikert szorosabb szükségleté­
hez mért konyhakerti és virágmagot felölelő 
választékból bizományi magelárusitást rende­
zett be, hol a vidék legtávolabb vidékén lakó 
minden rendű és rangú kertószkedők néhány 
hatosér is a legkitűnőbb, eredeti nemesitett és 
legbiztosabban csírázó magvakat szerezhetik 
be magoknak még pedig kész csomakokban, 
vagyis inkább zárt tokokban, mi által netáni 
vigyázatlanságból származható elcserélós tel­
jesen ki van zárva, holott ezt azelőtt itt kö- 
zelebben nem kaphatták és csak saját kör­
nyezőtökben kétes értékű magvakat voltak 
kénytelenek megvenni és elvetni, 
ezen intézkedésével nagy szolgálatot tett a 
hazai kertészetnek, de elismerés illeti várme­
gyénk kereskedőit is, kik e változásnak köz­
gazdaság! nagy jelentőségét belátva, segégke-

lámigyáros ablakát betörték, hogy ott a szo­
bába hatolhassanak be, az ott alvók felébred­
tek s az általuk okozott zajra a tettesek meg­
ugrottak. A rendőrség, — mint ezt Írni szok­
tuk, — nyomozza a tetteseket.

? Három forint miatt. Szatmári József 
csapó kerti lakosnak eszébe jutott valahogy, 
hogy Mészáros János asztalos neki 3 írtjával 
már jó idő óta tartozik. Télviz idejében meg 
volt szorulva pénz dolgában s nagyon is rá 
fórt volna,, ha szomszédja megadta volna tar­
tozását. Át ment hát hozzá, hogy megkéri, 
adná meg neki, a mivel már hónapok óta tar­
tozik. Mészáros azonban nem igen hajtott a 
jó szóra s azzal válaszolt, hogy neki magának 
sem igen van pénze. Szatmári ekkor maga akar­
ván törvényt ülni a csökönyös hitelező felett, 
kezdte összeszedogetni a műhelyben a Mészá­
ros szerszámait, hogy majd azokat lefoglalja 
az adósság fejében. Mészáros egy ideig csak 
nézte, hogy mint pakkolgatja össze jószágait 
szomszédja, de azután fel forrt benne a vér s 
felkapott a szögletből egy ólmos végű botot s 
úgy elverte vele Szatmári Józsefet, 
hogy most már azután annak jutott eszébe 
minden adóssága. A veszekedés 
nek a rendőrség vetett véget s most az ügy 
a mezőrendőrsóg előtt nyer befejezést.

? Eltolonczolt czigány karaván Szent 
Kleofás, mily karaván ! — Tegnap nyolcz 
főből álló czigány karavánt fogott el a ren- 
őrsóg, mely foglalkozás nélkül csavargóit a 
városon és kétségkívül tisztességesen lopás­
ból tartották fönn magukat. A banda feje 

Mauthner! L ikatos Mihály. Ma délután eltolonczolták az 
egész díszes csapatot.

? Revolveres inas. A cz'mből következ­
tetve valami hajmeresztő gyilkosságra gondol 
az ember, mit riporteri nyelven ékesen, vére­

bet" nyújtottak "Mauthner jól átgondolt életre- sen ki lehetne színezni szenzácziós csemege
___1' *____ zí ^ U- rvi rvnurol Áoítő nn UriíT úa O V 1 t « 1való tervének megvalósításához és ezáltal 
nemcsak hogy minden ember fiának hozzá­
férhetővé tették az igazán jó magot, hanem a 
konyhakertészetnek ekénti nagyobb terjedhe 
lése révén a köznép jobb és egészségesebb 
táplálkozáshoz jutván, a megyei község ügyét 
is hathatósan előmozdították.

Rendőri hirek.

gyanánt. De sajna, a dolog nem igy áll 
Az egész hl s t ó r i a csak az, hagy a 
soproni rendőrség egy állítólag 
ide szökött inast keres a ki 
gazdájától egy öltözet ruhát, meg egy revol­
vert lopott el. Az inast Matusoh Lajosnak 
hívják, ki közép termetű, erő testalkatú sző­
ke legény s nagy mellzsinóros fekete köpö­
nyeget visel.

? Mégis hunczut!. .. E miatt a hires 
nóta miatt betörték egy embernek a fejét. 

? Betörés a Nagyvárad utczán. Tegnap Az eset úgy esett, hogy Pintér János és Né- 
ismeretlen tettesek betörtek a Nagyvárad-uV S
czan levő 2211. sz hazba s ott B e r n a t ü j közben egy sem czigány is keveredett oda, 
Jenő rabélolmező irodájának falát kiásták s! minek következménye az lett, hogy felhang- 
onnan 20 frtot ezenkívül épedig több árukat zott a muzsika s a korcsma falait fenyegette 
vittek el többnyire kosármunkákat, melyeket ja nőta. Pintér János csak a „Mégis hunczut 
a rabok készítettek. Megjegyzendő, hogy aí;l^*rta uzatru’ 
betörő gazember egész nyugodtan bontotta ki
a tégla falat, annyival is inkább, mert sem a 
háziak, sem pedig a rendőrség nem vette 
észre a dolgot, a rendőrség nyomozza a tette­
seket, de ez idő szerint a nyomozás s a meg­
ejtett vizsgálat semmi eredményre nem ve­
zetett.

? Tolvajlás hiúságból. Torna Mari nagyon 
szerette a munkát, meg a tánczot. Nem volt 
ugyan czigánylány, de annyira rokonszenve­
zett a barna szépséggel hogy még lakni is a 
czigánysorra költözött. Most a napokban a 
czigánybálba készült, meg is volt hozzá a 
meghívó, jó kedv, még tánczosok is akadtak 
volna jó előre, de nem volt hozzá olyan al 
kalmag ruha, melyben beszéltethetett volna 
magáról a czigánybálban. Pedig vágyott ám a 
szép ruhára. Hanem végre is nem töprenke- 
dett sokáig, elgondolta, hogy ha neki nincs, 
akad másnak. A vele egy udvarban lakó 
Kiss Annától elemeit egy szép selyemszok 
nyát és selyem kendőt. El ment a bálba, 
jól is mulatott, beszéltek is róla, — és ép­
pen ez volt a baj. Megtudta Kiss Anna ia 
a dolgot s most a szép ruhás Mariska alig­
hanem megüti a bokáját a mulatság miatt.

? Betörések. Egyre szaporodik városunk­
ban a betörések száma. Az éjszaka is beakar­
tak törni ismeretlen tettesek egyik dombutczai 
házba, de szerencsére a háziak ideje korán 
észrevették s mikor a betörők V i d ó n ó sza-

____  a mi ellen az ivótárs szörnyen
perorált, mivelhogy ő is Német. Szó szót ért 
s végtére összevesztek. Mikor Pintér távozott, 
Német utána osont s egy jókora kavicscsal 
mogtrafálta annak a fejét. Egy kicsit bohor- 
padt a dobásra az a kemény fej, moly nem 
akart egy szikrányit se engedni az igazságból, 
hogy : Mégis hunczut!.. . Pintér még most is
nyögi ennek az igazságnak a súlyát.

SZÍNHÁZ.
Ingyenélők.

— Blaha Lujza — Kis Sürija. —
Az elragadtatás tapsvihara zúgott tegnap 

színházban egész este. Mondanunk is fölös 
leges, hogy a taps Blaha Lujza asszony 
Kis Sárikájának szólt, aki bájos üdesógével, 
keresetlen egyszerűségével, széles jókedvével 
csodálatot és aranyos derültséget keltett a né­
zőtéren és a színpadon egyaránt. Kis Sárikát 
úgy még nem játszotta meg és nem is fogja 
megjátszani Blaha Lujza asszonyon kivül 
senki, az utolérhetetlen bájjal előadott dalok 
kai nem győzött eltelni a közönség, melynek 
lelkes tapsaira és éljenzéseire mindeniket meg 
is ismételte egyszer-kótszer.

A többi szereplők közül Szathmaryt 
kell első sorban megdicsérnünk, aki Weiner 
Vilmos szerepét ügyesen és nagy sikerrel ját­
szotta. Nyilasi (Boross), Locsarekni 
(Mari), K 1 e n o v i t s n ó (Eszter), H »dai 
(Jani) és K 1 e n o v i t s (Bódi) jó ensemblet 
alkottak.

A „Csengő érez“ dalkör tagjai inkarnátus 
módon rontottak.

* Soldos Sárika holnapi fellépte, a nem­
zet csalogánya is itt aratta első diadalait Deb- 
reczenben. B 1 a h a n ó nagy művésznőnk le­
ánya is nálunk lép fel először. Holnap lép 
először arra a deszkára, — melyeken első­
ben tapsolt a közönség édes anyjának 
a legmagyarabb színművésznőnek s melyeken 
leánya az első lépéseket teszi meg bizony- 
nyára egy fényesnek ígérkező pályához. B1 a- 
hánéban a debreczeni közönség fedezte 
fel először az isteni-szikrát, előrelátha­
tólag mi nyújtjuk az első babért 
leányának Soldos Sárikának is. Helnap 
kerül színre a „Télen“ a melyben a mi vi­
lághírű művésznőnkön kivül Annuska szere­
pében mutatkozik be, mint színésznő a mi 
büszkeségünknek: Blaha Lujzának leánya : 
Soldos Sárika. Az előadás iránt óriási ér­
deklődés mutatkozik s a debreczeni közönség 
egyedüli s legfőbb óhaja az, bárha e',a holnapi 
estét míg egyszer megismételné a mi nagy 
művésznőnk úgy mint a művésznőnek leánya, 
a debüttirozó Soldos Sárika is.

* Vidéki színészet milléniuma. A vidéki 
színészet az ezeréves örömünnep idején vál­
ságos állapot előtt áll, amennyiben sok a 
szerződés nélkül maradt színész, mert az igaz - 
gatók közül sokan attól félve, hogy minden 
pénz a budapesti kiállításra vándorol, a nyá­
ron nem tartanak társulatot. Hifihez járul, 
hogy a vidéki színészettől az állam minden 
rendkívüli segítséget megtagadott. De azért a 
vidéki színészet körében az a szép gondolat 
merült fel, hogy a milléniumot a vidéki szín­
társulatok egyértelműen ünnepel­
je k m e g. A vidéken működő összes szín­
társulatok máj us 2-án ünnepi díszelőadást 
rendeznek és nagyon szép az a terv, hogy 
valamennyi vidéki színpadon május 2 án Ka­
tona Bán k b á n-ját, a magyar drámairoda­
lom legremekebb müvét adják elő. Ezt alkalmi 
prológ és előkép előzheti meg, vagy pedig 
Vörösmartytól az Árpád ébredése. A színész- 
egyesület most tartja Budapesten évi közgyű­
lését és úgy értesülünk, hogy itt Verő 
György fogja a fent említett helyes indítványt 
megtenni. Fogadják el ezt a tervet az összes 
színtársulatok és május 2-án legyen minden 
színpadon díszelőadás, melyet másnap vasár­
nap meg lehet ismételni.

* Tiszay Oazső nyári állomása. T i s z a y
Dezső a nyári saisonban Ungváron fog társu­
latával játszani. Ungvár város tanácsa ugyan 
is a színházat a kívánt időre Tiszaynak 
adta ki.

* A szinészkongresszus. A napokban Bu­
dapesten tartott országos kongresszuson meg­
ejtették a szinósztanács tagjainak választását 
a következő eredmónynyel: Egyhangúlag meg­
választották Kafftca Lászlót, szótöbbséggel a 
fővárosiak közül: Pázmándy Dénesi, Ditrói 
Mórt, Mészáros Lajost, Pintér Imrét, dr Ko­
mor Gyulát, dr. Keszler Zsigmondot, Jakab 
Ödönt, Molnár Antalt, Molnár Lászlót, Kassai 
Vidort, Bokor Józsefet, Balassa Jenőt, Máikus 
Józsefet és póttagokként Tapolczay Dezsőt, 
Verő Györgyöt és Feld Zsigmondot. — Vidéki 
tanácsosok lettek : Breznay Géza, Bács Ká­
roly, Leszkay Andor, Rónaszóky Gusztáv, 
Pesti I. Lajos, Dobó Sándor, Mettó Lajos, 
Follinusz Aurél, Szakács Bandi, Szilágyi Vil­
mos, Halasi Béla, Krecsányi Ignácz, Somogyi 
Károly, Komjáthy János, Pethes Imre, Bo- 
kody Antal, Tiszai Dezső, Hatvani Károly.



6 DEBKECZENI HÍRLAP. 1BÍ16. márcziua 13,

Különfélék.
-f- Vizsgalat az országos képtárban. Az 

országos képtárban a vizsgálat már befeje­
zéshez közeledik s körülbelül egy hét alatt a 
bizottság készen lesz a munkával. A vizsgá­
latot rendkívül megnehezíti az, hogy nem igen 
lehet tudni, hogy a képek közül meljik Pulsz- 
ky magánrendelése és melyik az országos 
képtáré. A bizottsághoz még most is nagyon 
sok számla érkezik külföldi müárusoktól, a 
melj eket a bizottság a többi iratokhoz csatol. 
A bizottság a miniszternek szóba hozta azt 

is, hogy miután az országos képtár helyisége 
nini elég a képek elhelyezésére ezután, az 
igazgató magánlakását vegyék a képtárhoz s 
az igazgatónak csupán egy hivatalos szobája 

legyen ott.
Nincs hely. Ezért a két szóért életé­

vel lakói Csalánosi füzes aboryi parasztle­
gény. Hétfőn délután Egerből többedmagával 
haza akart utazni A füzes-abonyiak egészen 
megtöltöttek egy kocsit, úgy hogy mikor egy 
káli ember be akart szállani, figyelmeztették, 
hogy nincs hely. Csalánosi le is adta a kosa­
rát. ami annyira dühbe hozta, hogy kését 
előrántotta és olyan erővel döfte a legény 
mellébe, hogy okvetlenül meghal. Bevitték az 
irgalmasok kórházába, a hirtélen mérgü utast 
pedig átadták a rendőrségnek-

+ Egy szép leány öngyilkossága. Egerből 
irja levelezőnk : Kernács Gyula bátori erdész­
nek két szép leánya volt : a tiyennyolcz esz­
tendős Gizella és a tizenhat esztendős Ilona. 
Az egész vidék fiatalsága versengett értük. A 
szép testvérek közül most az egyik már ha­
lott. Vasárnap hajnali három [tórakor Gizella 
kiosont a házból. Távozását észrevették később 
s a házbeliek a legkínosabb nyugtalnságbsn 
kerestél:, a mikor öt óra tájban nagy örö­
mükre visszatért a szobájába. Apja. anyja a 
korai, illetlen távozásért keményen megdor­
gálta, mire azzal mentegetődzött, hogy egy 
embert üldözött, akiről azt hiszi, hogy vala­
mit ellopott. Amikor pedig mégis pirongat- 
ták, kijelentette, hogy megöli magát, ha bánt­
ják. Arra aztán békében hagyták s mindenki 
munkája után látott- Délelőtt az egyik cseléd 
éppen akkor lépett he az erdész szobájába, a 
mikor kisasszonya hirtelen felhajtott egy telt 
poharat. Rögtön szóllott az asszonyának, aki 
megsejtette a veszedelmet, hogy leánya meg­
mérgezte magát. Úgy is volt. Kernács Mihály 
a pénzes fiókjában halálfejes üvegben mérget 
tartott, a melyet abajnal óta titokzatossá vi­
selkedő leány az utolsó cseppig megivott. 
Férfi nem volt a háznál, édes anyja és test­
vérei pedig nem bírtak vele, amikor ellenmér­
get akartak neki beadni. így történt, hogy 
félóra múlva kínos görcsökben meghalt. Ap­
ját az erdőben értesítették a [szerencsétlenség­
ről, amelynek megvizsgálásával Ponesák 
György szolgabiró és Pilisy jérásorvos foglal­
kozik. Az öngyilkos leányt hir szerint, bol­
dogtalan szerelme kergette a halálba.

+ Utazó őrültek. A lipótmezei őrültek- 
házából, amely máris tömve van, tegnap negy­
ven beteget szállítottak el a szabolcsmegyei 
Nagy Kálló községbe. Ott ugyanis nemrégen 
nyitották meg a negyedik országos elmegyó- 
gyitó intézetet. Négy omnibusz vitte a betege­
ket p központi pályaudvarra, ahonnan a d<b- 
reczeni vonat vitte őket tovább. Minden omni­
buszban három ápoló ült, akik a betegek 
minden mozdulatára ügyeltek. De e szeren­
csétlen élőhalottak, akiknek mindegy, akárhol 
lesznek is elevenen eltemetve, csendesen visel­
ték magukat. Fásult közönynyel, nyugalmasan 
ültek a kocsikban s csakis akkor kezdődtek 
érzelgősebb jelenetek, amikor a vonatra szál­
lottak. Egyik másik sírva borult a rendelő or­
vos nyakába, aki kikisérte őket. Némelyiknek 
örömet okozott az utazás. Ezek fütyörészve, 
mosolyogva léptek a vasúti kocsiba. Egyikök 
mindenkinek katonásan tisztelgett s leírhatat­
lan volt a boldogsága, amikor az inspekeziós 
rendőrtiszt viszonozta a köszöntését. A Lipót- 
mezö háziszentjét is elvitték. Ennek a rögesz 
móje az, hogy mindenkit szentnek tart, szent 
jóestét kíván s szent nyugalommal száll be a 
szent vasúti kocsiba. Egy másik kissé rakon- 
czátlankodott, nem akart kiszállni az omni­
buszból. Haragosan lóbálta a karját meg aj 
lábát s kijelentette : j

— Nem mehetek, hiszen nincsenek 
lábaim 1

Az orvos hamarosan azt szuggerálta neki, 
hogy most uj lábakat kapott, amire egyszerre 
felugrott e az ápoló karján büszkén, ruganyos 
léptekkel haladt, gyermekes örömmel pislo 
gatva le uj lábára. A vasúti kocsiban néme­
lyek kíváncsian, nevetve nézegettek ki az ab­
lakon, csak a búskomorságban szenvedők hú­
zódtak össze borzongva a helyeiken. Három 
negyed kilenczkor indult el a szomorú vonat, 
amely ma reggel nyolez órakor érkezett Nagy- 
Kállóba.

Mozaik.
X Pók telepek.. Báimily csodálatosnak 

tessék is vannak emberek a kik a póktenyósz- 
té«re adják magokat Ilyen póktenyésztők 
vannak Németországban, Olaszországban, 
Francziaországban, de a legnagyobb bókte­
nyésztő intézet Filadelfiában van, a hol a 
franczia származású Grantaire tízezer pókot 
nevel a telepén. És ez a foglalkozás nem is 
jövedelmez rosszul. Grantaire minden száz 
pókért ötven frankot kap — a borkereskedők­
től, a kik a pókokat pinezéikben helyezik el. 
— Itt aztán 2 — 3 hónap múlva a palacz- 
kok pókháló kkal vannak borítva, a mi 
a naiv emberek szemében még mindig a 
nagy kor ismertető jele.

*

Óh ne {írasd eztpsígedet 1 
Örök szépség jutott neked.
Far arczodról a buhánat 
Mind letépi a rózsákat:
Nem veszett el, itt vau épen 
Bájad szivem rejtekében.

Ide hu lutt minden szirma,
A hol u ved van felírva,
Hol szeielmem szent oltáron 
Képedet szivembe zárom ;
S mig én a te költőd vagyok :
Szépséged él, hódít, ragyog.

. *A piaczról.
I. Seprüárus: kérem-kérem seprű­

ket vegyenek. Budapesti olcsóság csak 6 kr. 
minden darab.

Gazdasszony: Ugyan ugyan hisz 
a sarkon álló seprű-árus 3 krajezárért adja.

I. Seprüárus: (: elezamogva a sar­
kon álló kollégájához s odasugva :) János 
hát hogy adhatod te azokat a seprűket 3 
krajezárért, mikor én lopom a seprűk­
höz való vesszőt s mégsem adhatom 
6 kron alul veszteség nélkül ?

II. Seprüárus : (: flegmával;) annak egy­
szerű oka az, hogy én az egész kész 
seprüt lopom.

*

Csillagos ég ragyogása 
A te szelíd szemed mása.
A te szemed, édes szemed 
Úgy ragyog a szivem feleit 
Messzeségben, sötétségben,
Mint a esi lag íőnn az égen.

Csillagoknak lehullása —
A te tüzes aj! ad mása.
A te ajka i, édes ajkad 
Akármennyi ezókot adhat :
Csillag is hull gyakran, régenS. . .
S ragyog az ég teljességben.

A nők úgy tudják kimondani a ,.nem“-et 
hogy bátoritóbb az igenénél.

*

X Halottégetés. Az angol halottégető tár­
sulat jelentése szerint 208 halottat égettek el 
o múlt évben Angliában és pedig 150-et 
vv okmgban, 58-at Manchesterben. Ez a szám 
az előző évhez képest haladást jelent, de a 
haladás aránya nem felel meg a halottégetők 
reményeinek. Glaskovban nem rég nyitották 
meg az uj krematóriumot és Livorpolban most 
készülnek halottégető kemencze építésére.

Az osztály sorsjáték húzásai.
Tegnap volt az osztály sorsjáték II-ik 

huzasa. A húzás szenzácziója a húszezer ko­
ronás nyeremény volt, melyet a 68001. számú 
sorsjegy nyert meg :

A húzás nagyobb nyereményei a kővet­
kezők :

20,000 koronát nyert : 68001.

15,000 koronát nyert : 73403.
4000 koronát nyert: 67612.
2000 koronát nyert : 39397 87115 118130 
1000 koronát nyert: 8298 11278 

52536 60381 65735 74163 99873.
400 koronát nyert: 1728 15545

18569 36054 39089 43325 45523 50998 
58932 63588 68328 71336 80832 86174 
101844 107094 112153.

200 koronát többen nyertek.

Közgazdaság,
Budapesti gabonatőzsde.

Debreczen, márczius 13, 
Készáru 1 krral olcsóbb.

Őszi búza................... 697-699.
Tavaszi búza .... 6.65 -6.67.
Őszi rozs ...................5.80-5.82.
Tavaszi rozs .... 6 82—6.34,
Őszi zeb ..... 6.10 6.12
Tavaszi zab............................... .—.
Május júniusi tengeri ha­

táridőre .................................. 4 07—4.09.
Sertéspiacz. Budapest-Kőbánya 

1895. márcz. 13.
Magyar elsőrendű: Öreg nehéz 

páronkint 400 klgron felüli súlyban (56 — 
krtól 57 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) — 54,— krtól 57,— 
krig. Fiatal nehéz (páronként 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkin

250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
ronkint 280 klgron felülisulyban)-----krtól
----- krig. Közép (páronként 220—280 klgr.
sulyb.) — —krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban---------
krtól----- krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —56 knó- 
57— kiig. Közép (páronkint 220—260 klgr 
súlyban) —56— krtól 57— krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —55— 
krtól 56 krig.

Sertés létszám : 1896. évi márczius hó 
10. napján volt készletben 19711 darab, 
1866. évi márczius hó 11. napján felhajtatott
----- drb. 1896 márcz. hó 11, napján elszállitta-
tott 391 drb. 1986. márcz. hó 12. napjára maradt 
készletben 19320 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

CSARNOK.

Óh az a Hál)hatatlan szőke.
Irta : Pavelkó Jolán.

(Folytatás)
Láttam, hogy ezzel az emberrel nem 

boldogulok egykönnyen, fordítottam hát egyet 
a köpenyegemen és hangomnak is alázatosabb 
színezetet kölcsönözve, tettem neki azt az 
ajánlatot, hogy tekintsen engem „levegőnek“ 
és ne is beszéljünk egymáshoz.

Készséggel beleegyezett s csak foga közt 
mormogott valami ilyesfélét :

— Csak aztán maga megállja.
Az okosabb enged, gondoltam magam­

ban és a béke kedvéért szó nélkül tűrtem e 
me8j0gyzését, egyszerűen úgy tettem mintha 
nem hallottam volna s az ablak feló fordulva 
gyönyörködtem a szép télikópben oly tetetett 
nyugalommal, mintha csak édes álomból éb­
redtem volna fel és a végtelen űrbe bámulva, 
osüggnék a látott kedvesebbnél kedvesebb 
álom képeken.

Csak most láttam mily mulatságos is le­
hetett a mi nyájas párbeszédünk mert az 

öreg urak a coupe másik oldalában még min- 
pig nevettek.

Szőke utitársam ezalatt czigsrettázott és 
sokat köhécselt, de én egy világért sem néz­
tem volna rá, bár visszagondolva beszélgeté­
sünkre arra a tudatra ébredtem, hogy tulaj­
donképpen még is csak érdekes dolog az, mv

18862

16687
57992
96558
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jj0r az ember nem is ismerve egymást, go- 
rombáikodik, holott még csak igazi oka 
glues rá

Minél tovább gondolkoztam a lefolyt 
párbeszéden annál inkább meggyőződtem, hogy 
bizony nem ostoba ez a szőke ! Tetszett, hogy 
egypárszor oly alaposan letromfolt és hogy 
akadtam végre Jegy oly fiatal emberre a ki 
félre téve az udvariasságot, nem hagyja ma­
gát ignorálni.

No aztán meg nem is olyan csúnya, 
mint a milyennek először találtam. Vagy ta­
lán hozzá szoktam volna már az arczához ? 
Nem tudom de annyi bizonyos, hogy a hall­
gatás nem a legszórakoztatóbb mulatság és 
éa olyanokat ásitoztam mint egy czápa a Jó­
nás próféta sorsával fenyegetve a szőke uti- 
társat.

De mit is haragszom ón erre az idegenre 
Hát nem sokkal közönyösebb ő reám nézve, 
hogy érdemesebb lenne haragudni rá ? Iga­
zán nem is haragszom I Csak beszélne már ' 
Hisz én csak nem kezdhetem I

így monologizáltam magamban, midőn 
egyszerre csak minden kérés és kérdezés nél­
kül elvette a mellettem heverő újságo­
mat 1

Már megint haragudni kezdtem merész­
ségéért, de csakhamar eszembe jutott, hogy 
hiszen én magam tiltottam meg neki a be 
szádét, ügy tettem hát mintha észre sem vet 
tem volna.

Istenem mily sokáig olvasott. Tovább 
egy jó félóránál. Még a kis kis hirdetés 
is végig betűzte. Végre még is elkészül 
egy kecses mozdulattal adta vissza a lapomat 
— Köszönetét — a szótól el lévén tiltva — 
gyengéd mosolyban fejezte ki.

Örömömben én sem duráczkodtam to 
vább s midőn ránéztem akaratlanul han 
gos hahotában törtem ki. Természetesen, hogj 
vége lett a hallgatásnak. De azért mégis t 
kezdte megbeszélgetrst.

■ Hej ! tudom fáj a lelke hogy nent 
beszélhet szeretne már csipkedni ugye I 
De most majd én nem felelek, csak azér 
sem !

Istenem ! — szóltam kétségbeesett han 
gon — hát újból kezdi ? Ha csak azért szó- 
la t meg hogy újra veszekedjünk, akár ne i 
folytassuk.

Nem, nem I iparkodott megnyug 
atm — inkább beszélgessünk, úgy sem tart 

soka utunk !‘-
Erre már egész ijedten kérdém tőle :

Talán kiszáll Kassán ?
— Nem 1
— Akkor talán még elébb ?“
Annyira érdekli hogy meddig utazom ? 

a Kiváncsi l‘‘ — vágott vissza gúnyosan mo­
solyogva saját szavaimmal.

Meg voltam fogva ! saját csípős szavai- 
a hallottam. Szerettem volna elsülyedni ! 

Mívsl azonban nem lehetett, tréfára forditot- 
m a dolgot és most én mondtam vissza az 

0 gúnyos szavait :
P?a^ üres frázis, unalomból és nem

lődesből kérdem, de ha terhére van akár 
ne 1 18 háborgatom tovább I 
* pompás nagyszerű ! — kiáltottak az 
törtünk' ki 8 niincfryájan óriási nevetésben

, természetesen vége volt a kölcsö-
mi.si0-' * 1SIíok ®s ® oly érdekesen kezdett 
j, m >>s °ly élénken adta elő úti kalandjait 
, ■*/, 8zinte ott képzeltem magam vig társa 
t°alhÁiaD-n™1<lőn Kólegyházán rekedt egy 36 
do?t i 8 ■ társasággal. Egészen belemelege- 
kinírni,'11®8 oly lágy és kellemes volt, arcza 
Ta|tn„ ’ 8ze<nei lángoltak, arcza egészen meg­
mér ,zint,6 megszépült. Bezzeg sajnáltam 

utazásunk elejétől fogva nem tár-
gyunkdimé* 1 ír0 bé,kósen 8 hogy oly közel va

mert íet ,azórt mégis valami ördögi bántná
fal órájoiA* mnr .me£bánta volna hogy egy

__?J° v°lt, ismét boszantani kezdett :
heh válnunk111 v®gte*enb^ sajnálja, hogy el 

megny"ugtat csePPet sem 1 — igyekeztem
Sy«z6dóslJffellenénre.be8ZÓlj0n mÓT megint meg

Már ismét elrontott mindent kiáll-

debkeczeni hírlap.

hatatlan csipkedéseivel. Én megint harezra 
koszen állottam, kifejezvén örömet, hogv 
vegre megszabadulhatok kellemetlen társa­
sagától.

(Vége következik.)

Tájékoztató.
w. ................................. .. ■ ta-k. o.

k^JÍIV'ino,! olvasólerem, a kollégiumban nyitva- 
van nettón szerdán, szombaton d. a. 3—6 ig.
, , . Muzeum, a kollégiumban, nyitva vau vasárnapon­
ként d. e. 10—13-ig
• 1 1 .Frt™,,1,,(í1atanitft8- A kézügyesitő egyesület főreál 
iskolai műhelyében d. u. 2-4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport Szerdán és pénteken : haladó csoport.

Már cuu B 31. Debreczen város bálja a Bi-
Kkoan.

Zene-estélyek.
Az „Arany Bika“ kávéházban hetenkint két zene- 

estély van : hétfőn íUcz Károly szerdán a Magyarlak.
A Hungária kávéházban minden szerdán, “szombaton 

és vasárnapokon Rácz Károly és Magyart testvérek 
zenekara

Az „Arany Bika“ vendéglő éttermében vasárnap es- 
tenkmt a Magyart testvérek, Rács Károly és Veres Tóni 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyari 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Versz Tóni 
játszanak.

A „HfariyitMürdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
n. ‘/,6—J/,9 óra közt sétahangverseny. — Játszik a ka­
tonazenekar.

A Corsó“ kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Károly és Veres Tóni zenekara tartanak 
zeneeatélyeket.

Szauer Sándor „Arany bas“ kávéházba minden hét­
főn este Veres Tóni zenekara tart zenee-.télyt

Füzee-Abony felé m, á. v.-tói reggel
» is vásártérről „

Ohat—Kócs—Polgár felé m á v -tói d é 
» , vásártérről d. u.

Derecske-Nagy Léta felé r. 8 6. 35 p. és d. u

Budapestre érkezik :
* ceggel 8 6. 40 p.-kor induló gy, v. d n. 
a déli 13 6. 86 „ „ ss. v. este
az este 10 ó. 81 „ „ , reggel

Budapestről Debreezenbe Indul .
a délután 8 ó. 47 p.-kor érkező gz.-v. reggel 9 ó 
az este 7 ó. 09 p.-kor érkező gy. v. délután 3 ó. 
az éjjel 2 i 40 „ „ sz v. este 7 6.

„ 2 „ 40 „ érk. sz V (P. Lad ínyig
gy v. átszállással) este 9 ó. 

*) Közvetlen kocsi (Junius 15-től Szept. 15.
Sára.

Oebreozenbe érkezik :

6 ó, 
5 ó. 
4 ó. 
4 ó. 
4 ó.

1. ó. 
8. o. 
6 ó.

— P. 
13 p,
12 p- 
22 p.
17 p.

50 p.
10 p.
45 p. 

40 p
16 p .
05 p.

15 p. 
Kas*

Bérkocsik díjszabályzata Naf

Két
lovas

Egy ™ 
lovas

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 5 3
Eél napra, reggeli 6 órától d. a. 1 ig, vagy

d. a. 1-től esti 9 óráig................................... 3 2
II. Óraszámra. (J

Eél órára.................................................... 40 — 80 . ,
% érára ......................................................... 60 — 45 10
Egy egész órára.............................................. — 80 — 60 J
Minden következő órára........................ 40 — 30
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre 2C — 16

III Egyes járatokért,
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város
sorompóin belül 50 — 80

IV. Meghatározott járatok 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe ki és vissza................................... 2 1 40 iü
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza 1 20 — 80 iS
A színházba menet........................................ 60 40 jpl
A színházból jövet 80 Ait m
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap-
pal menet vagy jövet kézi táskával , . 50 3

éjjel „ „ „ „ „ . .
A kocsis mellé elhelyezett minden darab

8li 60
1

málha után külön 10 krajezár dij jár.
A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet

i

és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . , 50 i 
-10

30 ’
menet és visszajőve! egy órai várakozása ti 60
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . . _ 50 30 I70 1menet és jövet egy órai várakozása ti 1

minden következő órára .............................
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz-

---í 50 — 40 J j*

sza egy órai várakozással ............................ 1 20 90 i!
minden következő órára ............................. ti 3o
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz fi

rner.et vagy jövet......................................... 50 — 30
menet és visszajőve! 1 órai várakozással — |j30 60 ,
minden további órára.......................................

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig »
nak

-1«
2 uniti it-

30 1

Bndapest-Nagyvárad felől

Nagyvárad-P.-Ladány „ 
Csak P.-Ladánytól 
M.-Sziget-Szatmár felől

délután 8 é 47 p. 
gyorsvonat este 7 6. 09 p.

éjjel 2 ó. 40 p. 
reggel 7 6. 41 p. 

reggel 4 6. 65 p 
reggel 7 ó. 60 p. 

délután 12 6 16 p 
este 10 6. 16 p. 
este 7 ó. 45 p. 

reggel 8 6. 07 p. 
déli 12 ó 21 p 
este 7 6 40 p

Csak Szatmáriéi 
Kassa-Miskoicz felől ')
Kassa—S -A -Ujhely—Szerencs felől 
Kassa-Miskoicz felöl2 3 4 5 6 7 8)

*) Közvetlen kocsi Budapeetrfti Miskolczon át.
6 Közvetlen kocsi (Juuius 15-től Szept. 15.) Kas­

sáról .
/vásártérre reggel 8 ó. 09 p.

B.-Szt.-Mihály — V,m. á. v. hoz „ 8 ó. 17 p.
H.-Böszörmény felől /vásártérre este 6 ó 35 p.

\m. á. v. hoz „ 6 ó. 44 p.
Füzea-Abony felöl vásártérre délután 5 ó. 21 p.
Füzes-.ábouy felől m. á. v.-hoz „ 6 ó. 30 p.
Ohat—Kócs -Polgár felól vásártérre reggel 7 ó. 60 p 

„ m. á. v.-hoz „ 8 6 — [.
ta Derecske felől r. 7. 0. 26 p. d. u. 8. 6. 18 p.

Eladó ház.
jutányos áron eladó. 

Értekezhetni ugyanott.

215 szám.

Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat 

gyártmányainak

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar malom-gyűlésen 
megállapított s 1887. junius 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés mellett, zsákkal

Vasúti közlekedés. 
Érvényes 1895. október hó f-től

Egységes vasúti (zóna) idő szerint.
Debreczenből Indul :

Budapest-felé gyorsvonat reggel
délután 

este 
délután 
délben 

este 
délután 

este 
éjjel 

reggel 
reggel 

este 
délatán

Budapest—Nagyvárad felé

P.-Ladány—Nagyvárad felé ')
minden kedden 

Csak P -I.adányig vegyes vonat. 
Szalmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

8 6, 40 p. 
12 ó. 86 p. 
10 ó. 31 p. 

8 ó 48 p. 
12 ó — p. 
8 ó. 16 p. 
4 ó. 07 p.
8 0. — p.
8 ö. 05 p, 

6 ó. 15 p. 
8 ó, 25 p. 
8 ó 05 p. 
4 d. 02 p.

Csak Szatmárig 
Miskolcz-Kassa felé1)
Miskolcz—Kassa felé1)
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé 

‘j P.-Ladánytól gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

/ in. á. v.-tól reggel 6 ö 48 p 
H.-Busíörmény-Büd- \ vásártéri 51 „ 6 o. 01 p

Szu-Mihály felé Z m. á. v. délután 8 é. 57 ss.
V vásártérről „ 4 ó 10 p.

: -

nagyszemii
aprószemií

A. Asztali dara
B. Szinte „
0. Király liszt
1. Lángliszt kivonat . .
2. Elsőrendű zsemlye liszt
3. Zsemlye liszt ....
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt . .
6. Kenyér liszt ....
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70 klfl
8. Takarmány liszt „ „ „ „
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg.

„ „ zsáknélkül . . .
12. Durva „ zsákkal „ , ,

„ „ zsáknélkül . . .
Csirke Búza zsák nélkül ....

Debreczen, 1896. márcz. 1.

együtt.
100 kilőj 

. 14 —

. 1340 

. 13 40 

. 12 80 

. 12 20 

. 11 60 

. 11.—

. 10 40 

. 9 80 
9.- 
6.20 
4 —
3 80 
380 
3 60 
3.—
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közvetítő irodája
DEBRECEN, Széchénvi-utcza 1813.

v. n ’ •

Földbirtokok, házak, erdők, tanyák,
és szőllőskertek vétele, el­

adása és haszonbérbe adása
Un^m^MItlMi eszközöltetnek.

és földbirtokokra 32 és 42 
évi törlesztésre, kedvező törlesztési 
feltételek mellett, gyorsan, pontosan 
és diskréczió mellett eszközöltetnek.

OTT

eszközöltetik.
Beiratások és felvilágosítások dijta 

lanul eszközöltetnek,
ÜSp pgr Dijak csak az ügyletek sikeres lebonyolítása után fizetendők

BPrrlBKím

Vidéki levelekre azonnali válasz adatik.
Br

Debreczen, 1896. Nyomatott Kutasi I. könyvnyomdájában.
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